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Ningún otro sensor de imagen puede compararse
al modo de captura de color total de la SD10.

A diferencia de la SIGMA SD10, la calidad de imagen en otras

cámaras digitales se encuentra inherente a través del uso de los 

filtros de color óptico. Los sensores de imagen convencionales

CCD y CMOS tienen una única capa de píxels. Cada píxel detecta

un único color de luz que ha sido filtrado a través de un solo filtro

de color rojo, verde o azul. Como resultado, dos tercios del color

en cada píxel quedan bloqueados. Para compersarlo, el color que

falta es estimado a través de un complicado proceso de interpo-

lación del color que lleva a errores de color, ruido y pérdida de

detalle en la imagen. Por el contrario, El sensor FOVEON X3® de

imagen directa capturan los tres colores en cada localización del

píxel asegurando así la captación del totalidad de color.

El sensor FOVEON X3® de imagen directa abre
una nueva dimensión para la fotografía digital. 

El sensor FOVEON X3® de imagen directa es el primer y único

sistema que capta directamente la totalidad del color para las

cámaras digitales. El sensor de imagen X3 emplea tres capas

superpuestas de sensores de píxel con capacidad de absorción de

la luz roja, verde, y azul a dististas profundidades de color. 

El sensor de imagen FOVEON X3® puede así capturar

directamente la totalidad del color y detalles en cada una de las

localizaciones del píxel sin interpolación.

Los resultados son reveladores : mejor detalle en el color, menos

ruido y tres veces más de definición de imagen si lo comparamos 

a los sensores de imagen convencionales.

[ diagrama conceptual del sensor de imagen directo FOVEON X3® ]

FOVEON Inc.
Fundado en California en 1997, FOVEON Inc. Reconocido
mundialmente por los sensores de imagen, interfaces de
usuario, y por su tecnología de procesado de imagen/digital.

D i g i t a l

Las fotos digitales nunca se habían visto tan bien como las fotos realizadas con película. Hasta ahora. Solo la cámara digital Réflex SIGMA

SD10 dispone de este gran avance. El sensor FOVEON X3® de imagen directa con 10.2 millones de píxels crea, una eficiente reproducción del

color, y una resolución más nítida, píxel por píxel que cualquier otro CCD convencional o sensor CMOS. Por lo que podrá capturar más que su

vista con luz natural. Adelante! Sea más creativo. La SIGMA SD10 pone a su alcance las ventajas de la alta tecnología.

V I S I O N  T O TA L

[ Diagrama tecnológico de un sensor de imagen FOVEON X3® ]

[ diagrama tecnológico del sensor de imagen directo FOVEON X3® ]

Un sensor de ima-
gen convencional
aplica filtros de
color en una sola
capa de fotodetec-
tores para un patrón
de tipo mosaico.

Los filtros dejan pasar sola-
mente una longitud de onda
de luz — R(roja), V(verde), o
A(azul) — a través de
cualquier localización del
píxel. La localización del
píxel graba sólo ese único
color de manera que el resto
de la información se pierde.

Como resultado, los sen-
sores de imagen mosaico
convencionales sólo cap-
turan el 25% de la luz
R(roja) el 25% de la A(azul),
y el 50%  de la V(verde).

El sensor FOVEON
X3® de imagen
directa Se compone
de tres capas de
sensores de píxel
superpuestas en 
silicona.

Como el silicio absorbe 
diferentes longitudes de
onda a diferentes profundi-
dades, Colores entre
R(rojo), V(verde) y A(azul).
La totalidad de color es 
capturada directamente en
cada localización del píxel.

Sólo el sensor de imagen
FOVEON X3® captura el
100% de la luz R(roja),
V(verde), y A(azul) en cada
localización del píxel.



Facilidad en revisión de imágenes y ajustes 

La pantalla TFT de 1.8 pulgadas de cristal líquido de 130.000

píxeles incorporada en la parte trasera del cuerpo de la SD10

reproduce imágenes claras. El controlador de 4 direcciones, le

sirve también como interface multifuncional.

Balance de blancos para ver lo que desea

Puede realizar disparos bajo cualquier condición de luz con el

modo de Balance de Blancos que incluye “Exterior”, “sombra”,

“nublado”, ”tugnsteno”, “fluorescente”, “flash” y “auto”. Existe

la posibilidad de realizar el balance de blancos personalizado de

acuerdo con la visualización a

través de la pantalla LCD.

Formato de grabación RAW 

La SD10 usa el formato RAW — el método de grabación de

mayor calidad — para grabar la información sobre la luz detecta-

da por el sensor FOVEON X3® de imagen directa. El formato

RAW proporciona información de alta resolución sin compresión

ni pérdida de información alguna.

Exclusivo software SIGMA Photo Pro para leer

archivos RAW

La SD10 incorpora de origen el software SIGMA Photo Pro

para visualizar y cambiar los archivos de imagen grabados en

formato RAW. Es fácil realizar ajustes como, por ejemplo, 

el balance de blancos, exposiciones, balance del color y 

contraste ; o, de otro modo, manipular la información RAW sin

comprometer la calidad o la definición de la imagen.

Pantalla en miniaturas Pantalla de información de imagenPantalla completa

Ventana del Menu principal

Pantalla de aumento

Ajuste ISO fotograma por fotograma

La Sensibilidad ISO Diafragma-a-diafragma se encuentra entre

las funciones de la SD10 que no se corresponden con ninguna

otra cámara. Seleccione entre ISO 100, 200, 400, 800 y 1600

(opción ampliada).

MAYOR CONTROL DE LOS DATOS DE IMAGEN

Balance de Blancos / 
pantalla principal

Balance de Blancos / 
pantalla secundaria

F u n c i o n e s

< Ventana principal >
La pantalla básica para

manipular los archivos

RAW es de fácil uso, pero

sofisticada, con una interfaz

de usuario que permite 

controlar varias funciones.

� Abrir archivos RAW. 
� Transferir y guardar imágenes

RAW.
� Guardar las imágenes (TIFF, JPEG).
� Marcar, bloquear, rotar, y bor-

rar imágenes en la cámara o en el ordenador.

< Ventana de Revisión >
� Mostrar la imagen y magnificar los

detalles hasta un 800%.
� Visualizar la sobrexposición y el aviso 

de subexposición.
� Advertencias de Sobre o Subexposición.
� Marcar, bloquear, rotar y borrar imágenes.

< Control de Ajustes >
� Ajustar la exposición, el contraste,

las sombras, la sobreexposición,
la saturación, la definición y el
flash de relleno.

� Ajuste de colores.
� Ajuste del balance de grises.
� Abrir, guardar y borrar los ajustes

personalizados.
� Comprobar histogramas.
� Visualizar la información de 

sobreexposición y subexposición.

<  Ventana de información de imagen >
� Comprobar los datos del disparo.
� Comprobar la información de imagen.
� Copiar información al portapapeles.

Tres ajustes de resolución

Escoger entre tres modos de disparo de resolución de información

RAW : Modo Hi (2.268 x 1.512 x 3 capas) para calidad óptima,

modo MED (1.512 x 1.008 x 3 capas) para grabar más imágenes

en alta definición, y modo LOW (1.134 x 756 x 3 capas) para 

capturar el máximo de imágenes por capacidad dada.

La SIGMA SD10 dispone de exclusivas funciones
avanzadas

Recuperación de Datos de imágenes borradas*.
*Se puede recuperar si no se ha realizado ninguna otra función después de utilizar la función
“Borrar”. Si se toma una foto después de Borrar, dicha imagen no se podrá recuperar.

Histograma 3-colores : los niveles (aparecen tanto en las 

áreas oscuras como en las altas luces de la imagen) se muestran en el 

monitor en rojo, verde y azul. Así resulta más fácil 

comprobar los detalles de las luces y sombras.

Grabación y reproducción contínua

Los modos de grabación y reproducción no están separados por lo

que facilita  realizar fotos aun cuando esté visualizando

imágenes ya grabadas.

Interface intuitivo

Los botones del panel de operaciones facilitan a los fotógrafos

identificar y utilizar las funciones deseadas.

La SIGMA SD10 dispone de una gran variedad de funciones

Bloquear y marcar la función : simplifica la clasificación

de imagen.

Ajustes del botón de acceso : Ajustar el botón OK a la

función que le convenga.

Zoom de 5 aumentos : Le permite aumentar la foto hasta

un 400%, para comprobar el enfoque y los detalles de la foto

desde la cámara.

Acceder a la información : Acceder a la información de los

ajustes de cámara, los datos de la tarjeta CF y los datos de

imagen es simple.

Visualización customizable : puede ajustar la información

en el display utilizando el aviso de exposición ON/OFF, pre-

visualización rápida de duración, selección de estilo y demás.

Visionado en diapositivas : Utilice la función bloqueo

/funciones marcar para mostrar sólo las imágenes que desea

visualizar.

Grabación en tarjetas CF y Micro drive*

La SIGMA SD10 graba de manera fiable, en tarjetas CF

(CompactFlash) de alta capacidad de Tipo I y Tipo II. Microdrive*

para guardar volúmenes de información incluso más grandes.

*Este medio de grabación utiliza un disco duro de alta velocidad, por lo que es más vulnerable a 

las vibraciones y a los golpes que las tarjetas CF. Si utiliza Micro drive, tenga cuidado de no 

exponer la cámara a vibraciones, especialmente durante la grabación y reproducción. 

Sistema de alimentacion mas versátil

Para disparos versátiles por todo el mundo, la SD10 se puede 

alimentar con dos pilas CR123A (DL123) y dos pilas de litio 

CR-V3 ; cuatro  baterías AA Ni-Mh o cuatro baterías primarias

niqueladas ; o el alimentador AC (incluido con la cámara). 

Conexiones IEEE1394 y USB 

La cámara tiene puerto IEEE1394 y puerto USB para mayor

velocidad de transferencia de imagen desde la SD10 al PC. 

Visionados en formatos NTSC y PAL 

Puede cambiar entre el formato de vídeo estándar NTSC (utilizado

en varios países incluyendo Japón y U.S) y el formato PAL (utilizado en

Europa y otros países) para visionar las imágenes en los monitores de

TV en todo el mundo.



Con el Visor Deportivo
no perderá el momento

Ahora resulta fácil componer y

fotografiar acciones de

movimiento rápido. Porque al con-

trario que las cámaras reflex de objetivo

único que muestran la información en el visor la SD10 y su

VISOR PARA MOVIMIENTO muestra una previsión extendida

del fotograma, para poderse anticipar cuando el sujeto en

movimiento entra en el área del fotograma antes de captar el

momento crucial.

Objetivos SIGMA motorizados para un rápido AF

Cada objetivo SIGMA tiene un motor para el enfoque, para 

disparar en modo AF a velocidades apropiadas para cada objetivo. 

La incorporación de los motores SIGMA HSM (motores

hypersónicos) ofrecen un disparo rápido y silencioso. Por

supuesto, el enfoque manual está garantizado.

Auto focus con Predicción de movimiento

Para sujetos que se mueven con una velocidad de obturación cor-

recta, este modo calcula la distancia al sujeto mientras se mueve,

hasta que se abre el obturador, mientras activa el enfoque del

objetivo para conseguir un foco óptimo de la toma. El AF

Predictivo trabaja de modo automático cuando está seleccionado

el modo Contínuo.

* Si el movimiento del sujeto es irregular o no tiene movimiento, no active este modo.

Dos modos de enfoque

� Autofocus continuo [ C, AF ]

En este modo la cámara enfoca continuamente el sujeto en movimiento,

mientras presiona a medio recorrido el disparador. Por ejemplo, cuando

fotografía atletas o vehículos, el mecanismo predictivo se activará y 

controlará el enfoque, prediciendo la distancia en que se encuentra el 

sujeto en el momento del disparo.

� Modo Simple AF [ S, AF ]

El modo de prioridad de enfoque empieza a actuar cuando se presiona el 

disparador, y la fotografía se dispara en el momento que el sujeto está 

enfocado. Cuando el sujeto está enfocado, el indicador de foco en el visor se

activa (con el sonido), y el Bloqueo  de Enfoque (AF Lock) y las funciones* de

Bloqueo AE, fijan el foco.

* Cuando se presiona el botón de Bloqueo AE, la exposición se fija en ese punto al momento.

Utilice este modo si el área que quiere medir y el sujeto que desea enfocar no es el mismo.

El Mecanismo de Bloqueo del Espejo evita
vibraciones de la cámara.

El mecanismo de bloqueo del espejo, alza el espejo para que

pueda disparar sin vibraciones motivadas por la vibración del

mismo al alzarse. Elimina vibraciones de cámara, y es especial-

mente efectivo en tomas macro y tomas tele. El uso de un cable

disparador o controlador remoto opcional también ayuda a elimi-

nar las vibraciones de la cámara. 

Toma contínua hasta 30 fotogramas

La CPU de alta velocidad y la memoria interna de alto volumen

permiten a la SD10 disparar a 2,5 fotogramas por segundo hasta

30 fotogramas consecutivos en modo LOW, hasta 14 fotogramas

consecutivos en modo MED y hasta 6 fotogramas en modo HI de

alta calidad.

Velocidad de obturación de 1/6000 de segundo

Con una velocidad de obturación de 1/6000 de seg. la SD10

puede captar lo que el ojo humano no puede ver. Se puede llegar 

a congelar con detalle una gota de agua cayendo. O utilizar la alta

velocidad para disparos exteriores con objetivo tele para crear una

imagen en que el sujeto está realmente separado del fondo.

Sensor cruzado de Auto Focus (AF)

El sensor en cruz de la SD10 del centro del visor permite 

seleccionar al fotógrafo el tema enfocado, de acuerdo con la

intención de la composición.

E S TA R  P R E PA R A D O  PA R A  T O M A S  R Á P I D A S

Indicador de Flash 

Área de 
Medición Central

Área del 
Autoenfoque 

Indicador de Foco

Velocidad de Disparo

Indicador de Bloqueo AE

Medición de la
Exposición

Valor de Apertura 
del Auto Bracketing

V e l o c i d a d

[ Información del visor ]
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Botón modo de
medición

Botón de Función

Botón de resolución

Botón de modos AF

Botón sensibilidad ISO

Botón del disparador

Botón del disparador

Botón de compensación
de exposición

Botón de bloqueo AEAjuste de Dioptrías Zapata

Botón de 
cancelación

Botón de 
confirmación OK

Componentes

Botón menú principal

Palanca de 
apertura para CF

Conector cable disparo

Tapa alojamiento
tarjeta CF

Botón de visionado

Botón de información

Tapa del contacto del Power Pack

Rosca para trípode

Botón de modificación 
del Menú

Botón de borrado

Monitor
Color LCD

Luz de acceso a CFOcular del visor Control zoom

Controlador de 
4 direcciones

Protector de polvo Botón de previsión de la
profundidad de campo

Sensor del Control
Remoto 

Montura del objetivo

� D-Dial (Dial de Acción)

Disparo contínuo

Disparo simple

Desconexión

Autodisparador (2s/10s)

Bloqueo de espejo

Auto Bracketing

� Dial-S (Dial de velocidades) / Selector de Modos
Exposición Manual 

Prioridad a la velocidad AE

Prioridad a la Apertura AE

Programa AE

La SD10 dispone de tres métodos de medición para
un mayor control de la luminosidad de la fotografía.

� Medición promedio de 8-segmentos

Este modo de medición, ofrece un control de la

exposición con un mínimo error, divide la pan-

talla en 8 segmentos de medición individuales,

cuyos datos son comparados evaluativamente

para ajustarlos a una exposición óptima. Excelente para fotografías a contraluz,

altos contrastes y otras situaciones especiales. La medición promedio de 8 seg-

mentos ayuda al fotógrafo a reproducir la luminosidad de la escena que desea.

� Medición de área central 

En este modo, la cámara mide únicamente un área de aproximadamente

5mm de diámetro en el centro de la pantalla.

Esto minimiza la influencia de fuentes de luz,

por lo que puede establecer un área específica

para determinar el nivel de 

exposición deseada.

� Medición Ponderada al centro 

En este modo de medición, el más común, la cámara mide preferentemente

el sujeto situado en el centro de la pantalla, aun

cuando tiene en cuenta la escena total. La

exposición puede ser efectivamente controlada,

utilizando este modo en conjunción con la

función de Compensación de Exposición.

Compensación de exposición y auto Bracketing 

Antes de realizar la toma, la compensación de exposición le 

permite ajustar en pasos de 1/3EV con una gama de ±3EV de

desviación el nivel de autoexposición de la escena.En situaciones

donde es difícil determinar la exposición adecuada, como cuando

existen grandes diferencias de luminosidad en los sujetos de una

misma escena, es recomendable utilizar el auto Bracketing para

realizar tres fotografías consecutivas con una pequeña diferencia

de exposición, para posteriormente escoger la mejor expuesta.

DONDE LAS VENTAJAS DEL DIGITAL Y EL 35mm SLR CONVERGEN

G
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D

H

H G

Tapa del conector

Bloqueo de la tapa
de batería

Botón de extracción
del objetivo

Pasador de correa

4 modos de exposición para salvar cualquier situación
� [P] Programa AE

Este modo cubre la mayoría de circunstancias de las tomas, ajusta

automáticamente la combinación de velocidad de obturación y la apertura

apropiadas para la luminosidad del sujeto, por lo que puede disparar

espontáneamente sin perder el instante ajustando la exposición.

� [A] Prioridad a la Apertura AE

Ajuste el diafragma deseado, y la cámara determinará la velocidad de

obturación apropiada. Cerrando el diafragma disminuye la profundidad de

campo. Abriendo el diafragma desenfocará el fondo y el sujeto tomará

más énfasis.

� [S] Prioridad a la Velocidad AE

Ajuste la velocidad deseada y la SD10 seleccionará el valor apropiado de

apertura según la iluminación del tema. Congele la acción seleccionando

una velocidad de obturación rápida; capture el movimiento de la acción

con una velocidad lenta; u obtenga variados efectos experimentando con

este modo.

� [M] Exposición Manual 

Este modo le permite elegir la velocidad y el diafragma que usted desee,

mediante el control de exposición TTL integrado, un fotómetro externo,

etc. Es particularmente interesante para mantener la exposición en 

disparos consecutivos.

� Display

[ Visualización del Display ]

� Velocidad de obturación
� Valor de Apertura
� Contador / Sensibilidad ISO 
� Ajuste del sonido
� Modo de medición
� Modo de Control Remoto 
� Ajuste sensibilidad ISO
� Exposímetro
	 Auto Bracketing

 Balance de Blanco automático
� Modo AF 
� Indicador de Baterías 

 Resolución



[ TELEOBJETIVOS ]

Los Teleobjetivos ofrecen una visi—n cercana de temas distantes o inaccesibles,

incrementando la sensaci—n de separaci—n del fondo gracias a la compresi—n de

la perspectiva, mediante una profundidad de campo reducida y un suave 

desenfoque del fondo.

[ OBJETIVOS MACRO]

Objetivos Macro ampl’an la ventana de ajustes creativos ofreciendo una clara

perspectiva de peque–as flores, insectos y dem‡s ÐÐÐ grandes primeros planos

de la naturaleza con extraordinario detalle.

[ OBJETIVOS ZOOM ANGULAR ]

El Objetivo zoom angular le ofrece una libertad total para controlar el ‡ngulo

y la perspectiva en las fotograf’as de edificios altos, escenas panor‡micas y

fotos de grupo. 

[ OBJETIVOS ZOOM ESTçNDAR ]

Los objetivos de zoom est‡ndar le proporcionan el ‡ngulo de cobertura que

desea, un amplio rango para aprovechar todas las oportunidades de las

fotograf’as espont‡neas.

[ OBJETIVOS TELE ZOOM ]

Los objetivos Tele zoom proporcionan movilidad y detalles de aproximaci—n,

pueden captar fotograf’as de primer plano de temas lejanos como animales 

salvajes en el campo o las caras de los atletas compitiendo en el estadio.

[ OBJETIVOS ZOOM DE ALTO RENDIMIENTO ]

Los objetivos Zoom de alto rendimiento pueden enfocar r‡pida y n’tidamente

varios temas de una amplia gama. desde lejos hasta la m‡xima aproximaci—n.

[ OBJETIVOS ANGULARES ]

Los objetivos gran angulares muestran sus posibilidades en amplias escenas.

SIGMA fabrica un 8mm ojo de pez con un ‡ngulo de 180¼, adem‡s de una

gama hasta 28mm.

Protector de polvo del sensor de imagen

Otros modelos de c‡maras rŽflex digitales son vulnerables a la 

entrada de polvo en el cuerpo cuando se extrae el objetivo. El modelo

SD10 incorpora como prestaci—n especial un 

protector que aisla y mantiene limpio en todo

momento el sensor. De este modo se proporciona

una mayor nitidez e integridad de la imagen,

incluso despuŽs de un uso intensivo de la c‡mara.

Flash Electr—nico 
[ EF-500 DG SUPER ]

El Flash de alta potencia EF-500 DG SUPER 

permite un control autom‡tico del destello con 

la funci—n S-TTL. Para una mayor 

versatilidad, incluso puede 

sincronizar con altas velocidades.

Control Remoto  [ RS21 ]

El Control remoto permite al fot—grafo realizar auto-

retratos o aparecer en las fotos de grupo. Utilizado junto

a la funci—n de Bloqueo de Espejo, puede reducir la

posibilidad de imagen borrosa por la vibraci—n de

c‡mara, por lo que es particularmente œtil para

fotograf’a macro o disparos con tele-zoom.

Equipo opcional

Flash Electr—nico 
[ EF-500 DG ST ]

Este flash zoom autom‡tico de alta potencia permite 

controlar la intensidad del destello autom‡ticamente S-TTL

para fotograf’as con flash, f‡ciles de realizar y

con buenos resultados. Incluye la funci—n

autozoom y un cabezal basculante.

Empu–adura porta-bater’as   [ Power Pack SD ]

Este porta-bater’as con empu–adura y disparo vertical est‡ 

especialmente dedicado para la SD10, puede contener cuatro 

bater’as CR-V3

u ocho pilas 

tipo AA para 

incrementar la

duraci—n de uso.
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